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텍스트를 입력하세요.
[1] 22 다음 글의 요지로 가장 적절한 것은?1

The promise of a computerized society, / we were told, / 
약 소 컴 퓨 터 화 된 사 회

was that it  would pass to machines / all of the repetitive 
약속 넘 긴 다 반 복 되 는

drudgery of work, / allowing us humans to pursue higher 
힘 든 일

purposes / and to have more leisure time. 

컴퓨터화된 사회의 약속은, / 우리가 듣기로는, / 그것이 기계에 넘겨 / 모

든 반복적인 고된 일을, / 우리 인간들이 더 높은 목적을 추구하고 / 더 많

은 여가 시간을 가질 수 있게 해준다는 것이었다.

It didn’t work out this way. 

그것은 이런 식으로 되지는 않았다.

Instead of more time, / most of us have less. 

더 많은 시간 대신에, / 우리 대부분은 더 적은 시간을 가지고 있다.

Companies large and small / have offloaded work / onto 
has (X) 떠 넘 겼 다

the backs of consumers. 

크고 작은 회사들은 / 일을  떠넘겼다 / 소비자들의 등에.

= Companies, regardless of their size, have transferred tasks 

and responsibilities to consumers.

Things that used to be  done for us, / as part of the 
being (X)

valueadded service / of working with a company, / we are 
부 가 가 치 서 비 스

now expected to do ourselves.

우리를 위해 행해지던 것들을, / 부가가치 서비스의 일환으로 / 회사에 맡

겨 해결하던, / 이제 우리 스스로가 하도록 기대된다. 

컴퓨터화된 사회의 약속은, 우리가 듣기로

는, 그것이 모든 반복적인 고된 일을 기계에 

넘겨, 우리 인간들이 더 높은 목적을 추구하

고 더 많은 여가 시간을 가질 수 있게 해준다

는 것이었다. 그것은 이런 식으로 되지는 않

았다. 더 많은 시간 대신에, 우리 대부분은 

더 적은 시간을 가지고 있다. 크고 작은 회사

들은 일을 소비자들의 등에 떠넘겼다. 회사

에 맡겨 해결하던 부가가치 서비스의 일환으

로, 우리를 위해 행해지던 것들을 이제 우리 

스스로가 하도록 기대된다. 

아래 문장에서 틀린 곳을 찾아 고치고  빈칸

은 채우시오.2

The promise of a computerized society, 

we were told, was that it would _____ 

to machines all of the repetitive 

drudgery of work, allowing us humans 

to pursue higher purposes and to have 

more leisure time. It didn’t work out this 

way. Instead of more time, most of us 

have_______. Companies large and 

small have _______work onto the 

backs of consumers. Things that used 

to be done for us, as part of the value-

added service of working with a 

company, we are now expected 

to_________________. 

 ③ 컴퓨터화된 사회에서 소비자는 더 많은 일을 하게 된다.1

 pass / allowing / less / offloaded / do ourselves2
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With air travel, / we’re now expected to complete our 

own reservations and checkin, / jobs that used to be  
being (X)

done by airline employees or travel agents. 

항공 여행의 경우, / 우리의 예약과 체크인을 이제는 우리가 직접 완수하

도록 기대된다, / 항공사 직원이나 여행사 직원들에 의해 행해지던 일인.

At the grocery store, / we’re expected to bag  our own 
봉지에 넣다

groceries / and, in some supermarkets, / to scan our own 

purchases.  

식료품점에서는, / 우리가 우리 자신의 식료품을 직접 봉지에 넣도록, / 그

리고 일부 슈퍼마켓에서는, / 우리 자신이 구매한 물건을 스캔하도록 기대

된다. 

항공 여행의 경우, 항공사 직원이나 여행사 

직원들에 의해 행해지던 일인 우리의 예약과 

체크인을 이제는 우리가 직접 완수하도록 기

대된다. 식료품점에서는, 우리가 우리 자신

의 식료품을 직접 봉지에 넣도록, 그리고 일

부 슈퍼마켓에서는, 우리 자신이 구매한 물건

을 스캔하도록 기대된다.

아래 문장에서 틀린 곳을 찾아 고치고  빈칸

은 채우시오.1

With air travel, we’re now expected to 

complete our own reservations and 

checkin, jobs that used to being done 

by airline employees or travel agents. 

At the grocery store, we expect to bag 

our own groceries and, in some 

supermarkets, to scan our own 

purchases.   

 be / are expected to1
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텍스트를 입력하세요.
[2] 31 다음 빈칸에 들어갈 말로 가장 적절한 것을 고르시오.1

Individuals who perform at a high level in their profession 
수 행 하 다 직 업

/ often have instant credibility with others. 
즉 각 적 인 신 뢰

자신의 직업에서 높은 수준으로 수행하는 사람들은 / 흔히 다른 사람들에

게 즉각적인 신뢰를 얻는다.

직업: occupation, job, career, profession, business, line of 

work, line, vocation, calling, walk of life, trade, employment

People admire them, / they want to be like them, / and 

they feel connected to them. 

사람들은 그들을 존경하고, / 그들처럼 되고 싶어 하고, / 그들과 연결되어 

있다고 느낀다.

When they speak, others listen / ― even if the area of 

their skill has nothing to do / with the advice they give. 

그들이 말할 때, 다른 사람들은  경청한다 / 비록 그들의 기술 분야가 전혀 

관련이 없을지라도 / 그들이 주는 조언과.

- have something to do with A:A와 _________ 관련이 있다

Think about a world-famous basketball player. 

세계적으로 유명한 농구 선수에 대해 생각해 보라.

He has made more money from endorsements / than he 

ever did playing basketball. 

그는 광고로부터 더 많은 돈을 벌었다 / 그가 농구를 하면서 그간 벌었던 

것보다.

자신의 직업에서 높은 수준으로 수행하는 사

람들은 흔히 다른 사람들에게 즉각적인 신뢰

를 얻는다. 사람들은 그들을 존경하고, 그들

처럼 되고 싶어 하고, 그들과 연결되어 있다

고 느낀다. 그들이 말할 때, 다른 사람들은 비

록 그들의 기술 분야가 그들이 주는 조언과 

전혀 관련이 없을지라도 경청한다. 세계적으

로 유명한 농구 선수에 대해 생각해 보라. 그

는 그가 농구를 하면서 그간 벌었던 것보다 

광고로부터 더 많은 돈을 벌었다.

아래 문장에서 틀린 곳을 찾아 고치고  빈칸

은 채우시오.2

Individuals who perform at a high level 

in their profession often have instant 

__________ with others. People 

admire them, they want to be like 

them, and they feel __________ to 

them. When they speak, others listen  

― even if the area of their skill has 

nothing to do with the advice they give. 

Think about a worldfamous basketball 

player. He has made more money from 

endorsements than he ever did playing 

basketball. Is it because of his 

knowledge of the products he 

endorses?  

 ④ Excellence1

 credibility / connected 2

3
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Is it because of his knowledge / of the products he 

endorses? / No. It’s because of what he can do with a 
보 증 선 전 하 다

basketball.

그것이  그의 지식 때문일까 / 그가 광고하는 제품에 대한? / 아니다. 그것

은 그가 농구로 할 수 있는 것 때문이다.

The same can be said of an Olympic medalist swimmer. 

올림픽 메달리스트 수영 선수도 마찬가지이다.

People listen to him / because of what he can do in the 

pool. 

사람들은 그의 말을 경청한다 / 그가 수영장에서 할 수 있는 것 때문에.

And when an actor tells us we should drive a certain 

car, / we don’t listen / because of his expertise on 
전 문 지 식

engines. 

그리고 어떤 배우가 우리에게 특정 자동차를 운전해야 한다고 말할 때, / 

우리는 경청하는 것은 아니다 / 엔진에 대한 그의 전문 지식 때문에.

We listen because we admire his talent. / Excellence 

connects.
연 결 된 다

우리는 그의 재능을 존경하기 때문에 경청한다./ 탁월함이 연결된다.

If you possess a high level of ability in an area, / others 
가 지 고 있 다

may desire to connect with you / because of it.  

만약 당신이 어떤 분야에서 높은 수준의 능력을 갖고 있다면, / 다른 사람

들은 당신과 연결되기를 원할 수도 있다 / 그것 때문에.

= Having advanced skills in a particular field can attract the 

interest of others who wish to establish a connection due to 

your proficiency. 
숙 련

그것이 그가 광고하는 제품에 대한 그의 지

식 때문일까? 아니다. 그것은 그가 농구로 

할 수 있는 것 때문이다. 올림픽 메달리스트 

수영 선수도 마찬가지이다. 사람들은 그가 수

영장에서 할 수 있는 것 때문에 그의 말을 경

청한다. 그리고 어떤 배우가 우리에게 특정 

자동차를 운전해야 한다고 말할 때, 우리는 

엔진에 대한 그의 전문 지식 때문에 경청하

는 것은 아니다. 우리는 그의 재능을 존경하

기 때문에 경청한다. 탁월함이 연결된다. 만

약 당신이 어떤 분야에서 높은 수준의 능력

을 갖고 있다면, 다른 사람들은 그것 때문에 

당신과 연결되기를 원할 수도 있다.

아래 문장에서 틀린 곳을 찾아 고치고  빈칸

은 채우시오.1

No. It’s because of what he can do with 

a basketball. The same can say of an 

Olympic medalist swimmer. People 

listen to him because of what he can 

do in the pool. And when an actor tells 

us we should drive a certain car, we 

don’t listen because of his _______ on 

engines. We listen because of we 

admire his________. Excellence 

connects. If you possess a high level of 

_______ in an area, others may desire 

to __________ you because of it.   

 be said / expertise / because / talent / ability / connect with1
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텍스트를 입력하세요.
[3] 32 다음 빈칸에 들어갈 말로 가장 적절한 것을 고르시오.1

Think of the brain as a city.

뇌를 도시라고 생각해보라.

refer to A as B / think of A as B / look on A as B / regard A as B / 

consider A as B / view A as B / see A as B / take A as B / reckon 

A as B: A를 B로 간주하다

If you were to look out over a city / and ask “where is the 
내다보다

economy located?” / you’d see there’s no good answer 

to the question.

만약 당신이 도시를 내다보며 / “경제가 어디에 위치해 있나요?”라고 묻는

다면 / 그 질문에 대한 좋은 답이 없다는 것을 알게 될 것이다.

Instead, the economy emerges / from the interaction of 
= R a t h e r 상 호 작 용

all the elements / ―from the stores and the banks to the 

merchants and the customers. 
상 인 고 객

대신, 경제는 나타난다 / 모든 요소의 상호 작용으로부터 / - 상점과 은행

에서 상인과 고객에 이르기까지.

And so it is with the brain’s operation: / it doesn’t happen 

in one spot.
장 소

그리고 그것은 뇌의 작동도 그러하다: / 그것은 한 곳에서 일어나지 않는

다. 

뇌를 도시라고 생각해보라. 만약 당신이 도시

를 내다보며 “경제가 어디에 위치해 있나요?”

라고 묻는다면 그 질문에 대한 좋은 답이 없

다는 것을 알게 될 것이다. 대신, 경제는 상점

과 은행에서 상인과 고객에 이르기까지 모든 

요소의 상호 작용으로부터 나타난다. 그리고 

그것은 뇌의 작동도 그러하다: 그것은 한 곳

에서 일어나지 않는다.

아래 문장에서 틀린 곳을 찾아 고치고  빈칸

은 채우시오.2

Think of the brain as a city. If you 

_______ look out over a city and ask 

“where is the economy located?” you’d 

see there’s no good answer to the 

question. R_______, the economy 

emerges from the _________ of all the 

elements―from the stores and the 

banks to the merchants and the 

customers. And so it is with the 

brain’s__________ : it doesn’t happen 

in________.  

 ① operates in isolation1

 were to / Rather / interaction / operation / one spot2
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Just as in a city, / no neighborhood of the brain / 

operates in isolation.

도시에서처럼, / 뇌의 어떤 지역도 / 독립적으로 작동하지 않는다. 

= Similar to how a city functions, the various regions of the 

brain do not operate independently but instead interact with 

one another.

In brains and in cities, / everything emerges from the 

interaction between residents, / at all scales, locally and 
규 모 근 방 에 서

distantly. 
원 거 리 에 서

뇌와 도시 안에서, / 모든 것은 거주자들 간의 상호 작용으로부터 나타난

다, / 모든 규모에서, 근거리에서든 원거리에서든.

= In both brains and cities, all elements come into existence 

through the interactions among inhabitants, occurring on 

different levels, both locally and across larger distances.

Just as trains bring materials and textiles into a city, / 
직 물

which become processed into the economy, / so the 
처 리 된 다

raw  electrochemical signals from sensory organs / are 
가공되지 않은 전 기 화 학 적 신 호 감각기관으로부터

transported along superhighways of neurons. 
전 해 진 다 초 고 속 도 로 를 따 라 서

기차가 자재와 직물을 도시로 들여오고, / 그것이 경제 속으로 처리되는 

것처럼, / 감각 기관으로부터의 가공되지 않은 전기화학적 신호는 / 뉴런

의 초고속도로를 따라서 전해진다.

There the signals undergo / processing and 
겪 는 다 처 리

transformation into our conscious reality.
변 형 의 식 적 현 실 로

거기서 신호는 겪는다 / 처리와 우리의 의식적인 현실로 변형을.

= At that point, the signals are processed and transformed, 

leading to our conscious perception of reality.

도시에서처럼, 뇌의 어떤 지역도 독립적으로 

작동하지 않는다. 뇌와 도시 안에서, 모든 것

은, 모든 규모에서, 근거리에서든 원거리에서

든, 거주자들 간의 상호 작용으로부터 나타난

다. 기차가 자재와 직물을 도시로 들여오고, 

그것이 경제 속으로 처리되는 것처럼, 감각 

기관으로부터의 가공되지 않은 전기화학적 

신호는 뉴런의 초고속도로를 따라서 전해진

다. 거기서 신호는 처리와 우리의 의식적인 

현실로 변형을 겪는다.

아래 문장에서 틀린 곳을 찾아 고치고  빈칸

은 채우시오.1

Just as in a city, no neighborhood of 

the brain operates in__________. In 

brains and in cities, everything 

emerges from the ________ between 

residents, at all scales, locally and 

distantly. Just as trains bring materials 

and textiles into a city, where become 

processed into the economy, so the 

raw electrochemical signals from 

sensory organs transport along 

superhighways of neurons. There the 

signals undergo processing and 

transformation into our_________.  

 isolation / interaction / which / are transported / conscious reality1

6



하루 6개 1등급 영어독해 Day1 
2023년 6월 고1 모의고사 

Update 2023. 12. 29.

텍스트를 입력하세요.
[4] 39 글의 흐름으로 보아, 주어진 문장이 들어가기에 가장 적절

한 곳을 고르시오.1

According to educational psychologist Susan Engel, / 
교 육 심 리 학 자

curiosity begins to decrease / as young as four years old. 

교육 심리학자 Susan Engel에 따르면, / 호기심은 줄어들기 시작한다 / 

네살 정도의 어린 나이에.

As per educational psychologist Susan Engel, curiosity starts to 

decline as early as the age of four.

By the time we are adults, / we have fewer questions / 
~ 할 무 렵 에

and more default settings. 
기 본 값

우리가 어른이 될 무렵, / 질문은 더 적어지고 / 기본값은 더 많아진다.

As Henry James put it, / “Disinterested curiosity is past, / 
말하다 흥 미 를 유 발 하 지 않 는 = gone

the mental grooves and channels set .”
정 신 의 고 랑 경 로 자리잡는다

Henry James가 말했듯이, / “흥미를 유발하지 않는 호기심은 없어지고, 

/ 정신의 고랑과 경로가 자리잡는다.”

 ( ① ) The decline in curiosity can be traced  / in the 
감 소 ~에서 원인을 찯다

development of the brain through childhood.
발 다 유 년 시 절 을 통 한

호기심의 감소는 원인을 찾을 수 있다 / 유년 시절을 통한 뇌의 발달에서.

 ( ② ) Though smaller than the adult brain, / the infant 
유아의 뇌

brain contains / millions more neural connections. 
신 경 의 연 결 . . . . .

비록 성인의 뇌보다 작지만, / 유아의 뇌는  가지고 있다 / 수백만 개 더 많

은 신경 연결을.

  

교육 심리학자 Susan Engel에 따르면, 호

기심은 네살 정도의 어린 나이에 줄어들기 시

작한다. 우리가 어른이 될 무렵, 질문은 더 적

어지고 기본값은 더 많아진다. Henry 

James가 말했듯이, “흥미를 유발하지 않는 

호기심은 없어지고, 정신의 고랑과 경로가 자

리잡는다.” 호기심의 감소는 유년 시절을 통

한 뇌의 발달에서 원인을 찾을 수 있다. 비록 

성인의 뇌보다 작지만, 유아의 뇌는 수백만 

개 더 많은 신경 연결을 가지고 있다.

아래 문장에서 틀린 곳을 찾아 고치고  빈칸

은 채우시오.2

According to educational psychologist 

Susan Engel, curiosity begins to 

increase as young as four years old. 

By the time we are adults, we have 

more questions and more default 

settings. As Henry James put it, 

“Interested curiosity is ____, the 

mental grooves and channels ____.” 

The __________ in curiosity can be 

traced in the __________ of the brain 

through childhood. Though smaller 

than the adult brain, the infant brain 

contains millions less neural 

connections. 

 ⑤1

 decrease / fewer / Disinterested / past / set / decline / development / more2
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( ③ ) The wiring, however, is a mess; / the lines of 

연 결 상 태

communication between infant neurons / are far less 
연 결 성

efficient / than between those in the adult brain.
n e u r o n s

그러나 연결 상태는 엉망이다;  / 유아의 뉴런 간의 전달은 / 훨씬 덜 효율

적이다 / 성인 뇌의 그것들 간의 전달보다.

still, nonetheless, nevertheless, yet, however, even so, quite 

the contrary, all the same: 그러나, 그럼에도 불구하고 

= However, the connections within the brain's early neurons 

are disorganized, resulting in less efficient communication 

compared to the mature brain's neuronal pathways.

( ④ ) The baby’s perception of the world / is consequently 
인 식 결 과 적 으 로

both intensely rich and wildly disordered. 
매 우 상 당 히 무 질 서 한

세상에 대한 아기의 인식은 / 결과적으로 매우 풍부하면서도 상당히 무질

서하다.

As children absorb more evidence from the world around 
흡 수 한 다

them, / certain possibilities / become much more likely 
가 능 성 들 있을 법한

and more useful / and harden into knowledge or beliefs. 
유 용 한 ~로 굳어진다

아이들이 그들 주변의 세상으로부터 더 많은 증거를 흡수함에 따라, / 특

정한 가능성들이 / 훨씬 더 커지게 되고 더 유용하게 되며 / 지식이나 믿음

으로 굳어진다.

( ⑤ ) The neural pathways that enable those beliefs / 
신 경 경 로

become faster and more automatic, / while the ones that 
자 동 적 인

the child doesn’t use regularly / are pruned away . 
제 거 된 다 = eliminated

그러한 믿음을 가능하게 하는 신경 경로는 / 더 빠르고 자동적으로 이루어

지게 되고, / 반면에 아이가 주기적으로 사용하지 않는 경로는 / 제거된다.

= The neural connections supporting those beliefs become 

quicker and more ingrained, whereas unused pathways are 
깊 이 베 어 드 는

eliminated. 

그러나 연결 상태는 엉망이다; 유아의 뉴런 

간의 전달은 성인 뇌의 그것들 간의 전달보

다 훨씬 덜 효율적이다. 결과적으로 세상에 

대한 아기의 인식은 매우 풍부하면서도 상당

히 무질서하다. 아이들이 그들 주변의 세상으

로부터 더 많은 증거를 흡수함에 따라, 특정

한 가능성들이 훨씬 더 커지게 되고 더 유용

하게 되며 지식이나 믿음으로 굳어진다. 그러

한 믿음을 가능하게 하는 신경 경로는 더 빠

르고 자동적으로 이루어지게 되고 반면에, 아

이가 주기적으로 사용하지 않는 경로는 제거

된다.

아래 문장에서 틀린 곳을 찾아 고치고  빈칸

은 채우시오.1

The wiring, t____, is a mess; the lines 

of communication between infant 

neurons are far more efficient than 

between the adult brain. The baby’s 

perception of the world is consequently 

both intense rich and wildly disordered. 

As children absorb more evidence from 

the world around them, certain 

possibilities become much more likely 

and more useful and _______ into 

knowledge or beliefs. The neural 

pathways that enable those beliefs 

become faster and more automatic, 

while the ones that the child doesn’t 

use regularly are____________. 

 though / less / those in / intensely / harden / pruned away1
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텍스트를 입력하세요.
[5] 40 다음 글의 내용을 한 문장으로 요약하고자 한다. 빈칸 (A), 

(B)에 들어갈 말로 가장 적절한 것은?1

Nearly eight of ten U.S. adults believe / there are “good 

foods” and “bad foods.” 

미국 성인 10명 중 거의 8명이 믿는다 / “좋은 음식”과 “나쁜 음식”이 있다

고.

Unless we’re talking / about spoiled stew, poison 
상 한 스 튜

mushrooms, or something similar, however, / no foods 
독 버 선

can be labeled as either good or bad.
분 류 된 다

하지만, 우리가 이야기하고 있지 않는 한 / 상한 스튜, 독버섯, 또는 이와 

유사한 것에 대해, / 어떤 음식도 좋고 나쁨으로 분류될 수 없다.

still, nonetheless, nevertheless, yet, however, even so, quite the 

contrary, all the same: 그러나, 그럼에도 불구하고 

There are, however, combinations of foods / that add 
조 합

up to a healthful or unhealthful diet. 
건 강 에 좋 지 않 은

하지만, 결국 음식들의 조합이 있다 / 건강에 좋은 식단이나 건강에 좋지 

않은 식단이 되는.

Consider the case of an adult / who eats only foods 

thought of as “good” / ― for example, raw broccoli, 

apples, orange juice, boiled tofu, and carrots. 

성인의 경우를 생각해보라 / “좋은” 음식이라고 생각되는 음식만 먹는 / 

― 예를 들어, 생브로콜리, 사과, 오렌지 주스, 삶은 두부와 당근.

미국 성인 10명 중 거의 8명이 “좋은 음식”과 

“나쁜 음식”이 있다고 믿는다. 하지만, 우리가 

상한 스튜, 독버섯, 또는 이와 유사한 것에 대

해 이야기하고 있지 않는 한, 어떤 음식도 좋

고 나쁨으로 분류될 수 없다. 하지만, 결국 건

강에 좋은 식단이나 건강에 좋지 않은 식단

이 되는 음식들의 조합이 있다. “좋은” 음식이

라고 생각되는 음식만 먹는 성인의 경우를 생

각해보라 ― 예를 들어, 생브로콜리, 사과, 오

렌지 주스, 삶은 두부와 당근.

아래 문장에서 틀린 곳을 찾아 고치고  빈칸

은 채우시오.2

Nearly eight of ten U.S. adults believe 

there are “good foods” and “bad 

foods.” Unless we’re talking about 

spoiled stew, poison mushrooms, or 

something similar,_________, no foods 

can label as either good or bad. There 

are, however, _________ of foods that 

add up to a healthful or unhealthful 

diet. Consider the case of an adult who 

eats only foods thinking of as “good” ― 

for example, raw broccoli, apples, 

orange juice, boiled tofu, and carrots. 

 ② appropriate …… composed of1

 however / be labeled / combinations / thought of as2
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Although all these foods are nutrient-dense, / they do 

not add  up to a healthy diet / because they don’t 
결국 ~이 되다

supply / a wide enough variety of the nutrients we need.
영 양 소

비록 이 모든 음식들이 영양이 풍부하지만, / 그것들은 결국 건강한 식단

이 되지 않는다 / 그것들은 공급하지 않기 때문에 / 우리가 필요로 하는 충

분히 다양한 영양소를.

Or take the case of the teenager / who occasionally eats 
가 끔

fried chicken, / but otherwise stays away from fried 
멀 리 한 다

foods. 

또는 십대의 경우를 예로 들어보자 / 튀긴 치킨을 가끔 먹지만, / 그렇지 

않으면 튀긴 음식을 멀리하는.

The occasional fried chicken / isn’t going to knock his or 
가 끔 먹 는 튀 긴 치 킨

her diet off track. 

가끔 먹는 튀긴 치킨은 / 그나 그녀의 식단을 궤도에서 벗어나게 하지 않

을 것이다.

But the person who eats fried foods every day, / with few 

vegetables or fruits, / and loads up on supersized soft 
채워 넣는다

drinks, candy, and chips for snacks / has a bad diet.

하지만 매일 튀긴 음식을 먹고, / 채소나 과일을 거의 먹지 않으면서, / 간

식으로 초대형 탄산음료, 사탕, 그리고 감자 칩으로 배를 가득 채우는 사

람은 /  나쁜 식단을 가지고 있다.

Unlike the common belief, / defining foods as good or 

bad / is not appropriate; / in fact, a healthy diet is 

determined / largely by what the diet is composed of

➜일반적인 믿음과 달리, / 음식을 좋고 나쁨으로 정의하는 것은 / 적절하

지 않다;  / 사실, 건강에 좋은 식단은  결정된다 / 대체로 그 식단이 무엇

으로 구성되는지에 의해. 

비록 이 모든 음식들이 영양이 풍부하지만, 

그것들은 우리가 필요로 하는 충분히 다양한 

영양소를 공급하지 않기 때문에 그것들은 결

국 건강한 식단이 되지 않는다. 또는 튀긴 치

킨을 가끔 먹지만, 그렇지 않으면 튀긴 음식

을 멀리하는 십대의 경우를 예로 들어보자. 

가끔 먹는 튀긴 치킨은 그나 그녀의 식단을 

궤도에서 벗어나게 하지 않을 것이다. 하지

만 채소나 과일을 거의 먹지 않으면서 매일 

튀긴 음식을 먹고, 간식으로 초대형 탄산음

료, 사탕, 그리고 감자 칩으로 배를 가득 채우

는 사람은 나쁜 식단을 가지고 있다.

➜일반적인 믿음과 달리, 음식을 좋고 나쁨으

로 정의하는 것은 적절하지 않다; 사실, 건강

에 좋은 식단은 대체로 그 식단이 무엇으로 

구성되는지에 의해 결정된다.

아래 문장에서 틀린 곳을 찾아 고치고  빈칸

은 채우시오.1

Although all these foods are nutrient-

dense, they do not add up to a healthy 

diet because they don’t supply a wide 

enough variety of the nutrients we 

need. Or take the case of the teenager 

who occasionally eats fried chicken, 

but otherwise stays away from fried 

foods. The occasional fried chicken 

isn’t going to knock his or her 

diet_________. But the person who 

eats fried foods every day, with few 

vegetables or fruits, and loads up on 

supersized soft drinks, candy, and 

chips for snacks has a _________. 

 off track / bad diet1
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[6] 30 다음 글의 밑줄 친 부분 중, 문맥상 낱말의 쓰임이 적절하지 

않은 것은?1

Advertisers often displayed considerable facility / in ① 
상 당 한 능 력

adapting their claims / to the market status / of the goods 
= a d j u s t i n g 시장 지위 맞게

they promoted. 

광고주들은 상당한 능력을 자주 보여주었다 / 그들의 주장을 조절하는 / 

시장 지위에 맞게 /  그들이 홍보하는 상품의.

= Advertisers were adept at adjusting their statements to 

match the market conditions of the products they endorsed.
상 품 을 보 증 하 다

Fleischmann’s yeast, for instance, / was used as an 
효 모

ingredient / for cooking homemade bread. 

예를 들어, Fleischmann의 효모는, / 재료로 사용되었다 / 집에서 만든 

빵을 요리하는.

Yet more and more people in the early 20th century / 

were buying their bread from stores or bakeries, / so 

consumer demand for yeast ② increased. 
소 비 자 수 요

하지만 20세기 초에 점점 더 많은 사람들이 / 가게나 빵집에서 빵을 사고 

있었고, / 그래서 효모에 대한 소비자 수요는 증가했다(→감소했다).

still, nonetheless, nevertheless, adapting, however, even so, 

quite the contrary, all the same: 그러나, 그럼에도 불구하고 

 

광고주들은 그들이 홍보하는 상품의 시장 지

위에 맞게 그들의 주장을 조절하는 상당한 능

력을 자주 보여주었다. 예를 들어, 

Fleischmann의 효모는 집에서 만든 빵을 

요리하는 재료로 사용되었다. 하지만 20세

기 초에 점점 더 많은 사람들이 가게나 빵집

에서 빵을 사고 있었고, 그래서 효모에 대한 

소비자 수요는 증가했다(→감소했다).

아래 문장에서 틀린 곳을 찾아 고치고  빈칸

은 채우시오.2

Advertisers often displayed 

considerable facility in _________their 

claims to the market status of the 

goods they promoted. Fleischmann’s 

yeast, for instance, was used as an 

ingredient for cooking homemade 

bread. H_______ more and more 

people in the early 20th century were 

buying their bread from stores or 

bakeries, so consumer demand for 

yeast increased. 

 ②1

 adapting / However / decreased2

11



하루 6개 1등급 영어독해 Day1 
2023년 6월 고1 모의고사 

Update 2023. 12. 29.

텍스트를 입력하세요.
The producer of Fleischmann’s yeast hired / the J. Walter 

고 용 했 다

Thompson advertising agency / to come  up with a 
고안하기 위해서

different marketing strategy / to ③ boost sales.
다름 마케팅 전략 촉 진 하 다

Fleischmann의 효모의 생산자는 고용했다 / J. Walter Thompson 광

고 대행사를 / 다른 마케팅 전략을 고안하려고 / 판매를 촉진하기 위해서.

= J. Walter Thompson advertising agency was hired by the 

producer of Fleischmann's yeast to develop a new marketing 

approach aimed at increasing sales.

No longer the “Soul of Bread,” / the Thompson agency 

first turned yeast into an important source of vitamins / 

with significant health ④ benefits. 

더 이상 “Soul of Bread”가 아니라, / Thompson 광고 대행사는 먼저 효

모를 비타민의 중요한 공급원으로 바꾸었다 /  상당한 건강상의 이점이 있

는.

= The Thompson agency, no longer emphasizing yeast as 

the "Soul of Bread," transformed it into a valuable provider 

of vitamins, offering notable health advantages.

Shortly thereafter, / the advertising agency transformed 

yeast / into a natural laxative. 
완 하 제

그 직후, / 광고 대행사는 효모를 바꾸었다 / 천연 완하제로.

⑤ Repositioning yeast helped increase sales.

효모의 이미지 전환을 꾀하는 것은 매출을 증가시키는 것을 도왔다.

Yeast repositioning led to a boost in sales.  

Fleischmann의 효모의 생산자는 판매를 촉

진하기 위해서 다른 마케팅 전략을 고안하려

고 J. Walter Thompson 광고 대행사를 고

용했다. Thompson 광고 대행사는 먼저 효

모를 더 이상 “Soul of Bread”가 아니라 상

당한 건강상의 이점이 있는 비타민의 중요한 

공급원으로 바꾸었다. 그 직후, 광고 대행사

는 효모를 천연 완하제로 바꾸었다. 효모의 

이미지 전환을 꾀하는 것은 매출을 증가시키

는 것을 도왔다.

아래 문장에서 틀린 곳을 찾아 고치고  빈칸

은 채우시오.1

The producer of Fleischmann’s yeast 

hired the J. Walter Thompson 

advertising agency to come up with a 

_________________ to boost sales. 

No longer the “Soul of Bread,” the 

Thompson agency first turned yeast 

into an important source of vitamins 

with significant health________. 

Shortly thereafter, the advertising 

agency transformed yeast into a 

natural laxative. ___________ yeast 

helped increase sales.

 different marketing strategy / benefits / Repositioning1
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